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See the notice on TED website

623533-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten på plats – „Избор на изпълнител за 
изготвяне на оценки на съответствие на инвестиционни проекти и упражняване на 
строителен надзор на обекти на образователната инфраструктура, по две обособени 
позиции“
OJ S 175/2026 10/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ХАСКОВО
E-postadress: b.banev@haskovo.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Избор на изпълнител за изготвяне на оценки на съответствие на инвестиционни 
проекти и упражняване на строителен надзор на обекти на образователната 
инфраструктура, по две обособени позиции“
Beskrivning: „Избор на изпълнител за изготвяне на оценки на съответствие на 
инвестиционни проекти и упражняване на строителен надзор на обекти на 
образователната инфраструктура, по две обособени позиции“, както следва: Обособена 
позиция №1 – „Избор на изпълнител за изготвяне на оценки на съответствие на 
инвестиционни проекти и упражняване на строителен надзор на обект „Пристройка, 
основно обновяване на сградата и околното пространство и въвеждане на мерки за 
енергийна ефективност в сграда на ОУ „Христо Ботев“, с. Войводово, община Хасково“ 
Обособена позиция №2 - „Избор на изпълнител за изготвяне на оценки на съответствие 
на инвестиционни проекти и упражняване на строителен надзор на обект 
„Модернизация, в т.ч. въвеждане на мерки за енергийна ефективност в СУ „Св. Паисий 
Хилендарски“, гр. Хасково“
Förfarandets identifierare: 9cc075d9-a8bc-4b27-9120-2c607aee7f9c
Intern identifierare: 606864
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71521000 Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten på plats
Ytterligare klassificering (cpv): 71324000 Byggnadsekonomisk kalkylering

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: територията на община Хасково

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/623533-2026
mailto:b.banev@haskovo.bg
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2.1.3.
 
Värde
Beräknat värde exklusive moms: 51 500,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Избраният изпълнител представя гаранция, обезпечаваща 
изпълнението на договора е определена в размер на 5% (пет процента) от общата 
стойност на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение се представя при подписване 
на договора. Гаранциите се предоставят по избор на изпълнителя в една от формите по 
чл. 111, ал. 5 от ЗОП при съобразяване на ограниченията в чл. 111, ал. 7 от ЗОП. 
Условията и реда за задържане и освобождаване на гаранциите са посочени в проекта 
на договор. 2. Освен горепосочените основания за изключване, участник не се допуска 
до участие в процедурата и се отстранява, когато е налице някое от обстоятелствата по 
чл. 107 от ЗОП. 3.С подаването на оферти се счита, че участниците се съгласяват с 
всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на 
офертите и с проекта на договор. 4. Процедурата ще се проведе по реда на чл. 104, ал. 
2 от ЗОП, т.е. оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се 
извърши преди провеждане на предварителен подбор.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); 
опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
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254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Избор на изпълнител за изготвяне на оценки на съответствие на инвестиционни 
проекти и упражняване на строителен надзор на обект „Пристройка, основно обновяване 
на сградата и околното пространство и въвеждане на мерки за енергийна ефективност в 
сграда на ОУ „Христо Ботев“, с. Войводово, община Хасково“
Beskrivning: Обект на настоящата обособена позиция е ОУ „Христо Ботев“, с. Войводово, 
община Хасково, находящо се в имот с идентификатор 11867.502.91, съгласно КККР и с 
административен адрес - община Хасково, с. Войводово, ул. "Никола Вапцаров" №1. 
Сградата на училището се състои от основна сграда и пристройка, функционално 
свързана с основната сграда. Основната сграда е една секция с два входа, на два 
етажа, полуподземен етаж (сутерен) и неизползваемо подпокривно пространство. 
Пристройката, която е функционално свързана с основната сграда, е с достъп от нея на 
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два етажа. Сградата на училището е свободностояща и се намира в имот, разположен 
на четири Обемно-пространственото решение е продиктувано от местоположението и 
функцията на сградата. Сградата е с неправилна форма в план. Фасадата, на която е 
разположено остъклението към класните стаи е с ориентация юг-югоизток. Централният 
вход е в западната част на същата фасада и е достъпен посредством външни и 
вътрешни диференциални стъпала. Срещу тях е развита основната стълба на сградата, 
която прави връзка с всички нива. По фасада север-североизток е развито стълбище от 
първото ниво към сутерена, а на междинната му площадка е вторият вход за сградата. 
Коридорът на двете надземни нива е от северната страна на сградата. Покривът е 
многоскатен, дървен, тип студен. Строежът е изпълнен по монолитен способ. Скелетът 
на сградата се състои от стоманобетонни плочи, колони и греди. Надосновните стени са 
от тухлена зидария. Вътрешните стени - надлъжни и напречни стени са с дебелина 38, 
25 и 12 см. Фасадите са изпълнени от зидария с дебелина 38 см по които е разположена 
дограмата. Теренът непосредствено около сградата е относително равнинен. За достъп 
до първото ниво има външни стъпала и за двата входа. Сутеренът е функционално 
разделен на две отделни зони, които се обслужват от двете стълбища. В източната част 
е служебната зона, в която са разположени технически помещения (котелно, помещение 
за огняр, склад за въглища и др. спомагателни помещения). В западната част е 
разположена столовата. Вертикалната комуникация в сградата се осъществява от 
споменатите стълбищни клетки. Основната е проведена през трите нива на сградата и е 
естествено осветена от прозорци, разположени на фасадата. Стълбищната клетка в 
източната част на сградата е без остъкление. На първото надземно ниво са 
разположени пет класни стаи, хранилище, служебни помещения и санитарни възли. На 
второто надземно ниво са разположени пет класни стаи, хранилища, учителски кабинет, 
помещение за директор и санитарни възли. Подпокривното пространство е 
неизползваемо, достъпът до него е през отвор в плочата на подпокривното ниво, 
разположен в библиотеката в източната част на сградата. Покривът на основната 
сградата е многоскатен, с класическо изпълнение, тип студен, с въздушен слой между 
покривната повърхност и таванската плоча на последния етаж. На места се наблюдават 
следи от течове и частично компрометирани елементи на дървената покривна 
конструкция, както и слоевете ѝ. Покривът на пристройката е едноскатен, тип „топъл 
покрив“, с покритие от два слоя рулонна битумна хидроизолация, вторият с посипка. 
Наличното покривно покритие – керемиди, както и обшивки, на места е в недобро 
състояние. Наблюдават се следи от течове. Улуците и водосточните тръби частично са 
подменяни, но поради недобро изпълнение, подлежат на ревизия и/или подмяна. 
Наблюдават се частични изкривявания, недобре закрепени части и др., които биха 
създали проблеми в близко бъдеще. Отводняването на покрива е външно. Коминните 
тела не са защитени по подходящ начин с шапка срещу навлизане на атмосферни води 
в тях и не са измазани. На места са компрометирани и обшивките от ламарина около 
тях. Всички външни стени са с нанесена варова мазилка (от външната страна). 
Довършителните работи на всички вътрешни стени, тавани и вътрешната страна на 
външните стени са предимно с цименто-варова мазилка и шпакловка, върху която е 
положен латекс. В западната част на сутерена от вътрешната страна е изпълнена 
ламперия по част от стените в помещенията. Настилките са от мозайка, теракота и 
ламиниран паркет. Стенните покрития са с варова мазилка, върху която е положена 
блажна боя и/или латекс. По фасадните стени на сградата не е положена 
топлоизолация. Дограмата е почти изцяло подменена, но има и стара дървена в 
източната част на сутерена (служебната зона), която до голяма степен е износена и 
остаряла с течение на времето. Има зазидани прозоречни отвори при сутерена. 
Централният вход е с алуминиеви профили. За пристройката не са монтирани профили 
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за дилатационни фуги, в следствие на което се наблюдават напуквания между двете 
конструкции. По фасадата е ясно отчетлива границата между двете сгради. Сградата е 
инсталационно обезпечена. Отоплението е решено с котел на въглища и тръбна 
разводка с радиатори във всички помещения. През периода на експлоатацията са 
правени частични ремонти и подобрения като частична подмяна на настилките, 
освежаване на помещенията, подмяна на осветителни тела и др. Вследствие на 
дългогодишната експлоатация и липсата на ремонтни дейности се наблюдават повреди 
по подови, стенни и тавански покрития в помещенията в сутерена, по фасадните стени и 
по покривите. Сградата е в експлоатация от 1962 г. и се нуждае от цялостна и 
последователна ревизия и ремонт на инсталации и финишни покрития в помещенията 
(според предназначението им), както и от саниране на ограждащите повърхности 
(фасади и покриви). Технически показатели на сградата на ОУ „Христо Ботев“, с. 
Войводово, община Хасково: • Застроена площ – 467,24 кв. м; • Разгъната застроена 
площ – 1036,48 кв. м; • Застроен (строителен) обем – 4985 куб. м; отопляем обем – 4230 
куб. м; • Височина на сградата – 9,30 м; етажност – полуподземен и два надземни етажа. 
Строежът е IV (четвърта) категория, съгласно чл. 137, ал. 1, т. 4, буква „б“ от ЗУТ. ​​​​​​​
Intern identifierare: 606865

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71521000 Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten på plats

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: територията на община Хасково

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 390 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 12 500,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
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Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е вписан в регистъра за 
упражняване на дейностите по чл. 166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ. Участникът трябва да 
притежава валидно удостоверение/лиценз за извършване на дейностите, съгласно 
Наредба РД-02-20-25/03.12.2012г. за условията и реда за издаване на лицензи на 
консултанти за оценка на съответствието на инвестиционните проекти и/или 
упражняване на строителен надзор или Удостоверение, издадено от Началника на 
ДНСК съгласно чл.166, ал.2 от ЗУТ, придружен от поименния списък на технически 
правоспособните физически лица, чрез които се упражнява дейността или еквивалентен 
документ за чуждестранните лица, съобразно законодателството, в които е установен. 
Лицата, които имат право да упражняват дейностите за оценяване на съответствието на 
инвестиционните проекти със съществените изисквания към строежите и/или 
упражняване на строителен надзор по законодателството на друга държава - членка на 
Европейския съюз, или друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, в които няма режим, еквивалентен на режима по чл. 166, 
ал. 2 ЗУТ, могат да упражняват тези дейности на територията на Република България 
временно и еднократно за определен строеж въз основа на удостоверение, издадено от 
началника на ДНСК или оправомощено от него длъжностно лице. При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставените изисквания единствено 
чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора Възложителят изисква от участника 
определен за изпълнител да представи документи, удостоверяващи съответствието с 
поставения критерий за подбор - копия на валиднo удостоверение (или се посочва дали 
съответните документи са на разположение в електронен формат, както и уеб адрес, 
орган или служба, издаващи документа за регистрация и точно позоваване на 
документа). В случай, че участникът е чуждестранно лице той може да представи 
валиден еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от 
компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи 
вписването на участника в съответен регистър на тази държава. Съгласно чл. 112, ал. 1, 
т. 4 от ЗОП, преди подписване на договор участника определен за изпълнител, когато е 
чуждестранно лице, следва да извърши съответна регистрация. На основание чл. 67, ал.
5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да притежава удостоверение за 
вписване в регистъра на Агенция за устойчиво енергийно развитие или еквивалентен 
регистър. Когато участникът е чуждестранно лице, се представя копие от документ, 
удостоверяващ регистрацията му в някой от професионалните или търговски регистри 
на държавата, в която е установен, или да представи декларация или удостоверение за 
наличието на такава регистрация от компетентните органи съгласно националния му 
закон. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставените 
изисквания единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора Възложителят 
изисква от участника определен за изпълнител да представи документи, 
удостоверяващи съответствието с поставения критерий за подбор - копия на валиднo 
удостоверение (или се посочва дали съответните документи са на разположение в 
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електронен формат, както и уеб адрес, орган или служба, издаващи документа за 
регистрация и точно позоваване на документа). В случай, че участникът е чуждестранно 
лице той може да представи валиден еквивалентен документ или декларация или 
удостоверение, издадени от компетентен орган на държава - членка на Европейския 
съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази 
държава. Съгласно чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди подписване на договор участника 
определен за изпълнител, когато е чуждестранно лице, следва да извърши съответна 
регистрация. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да разполагат с валидна застраховка 
„Професионална отговорност“, произтичаща съгласно чл. 171 от ЗУТ във връзка с чл. 5, 
ал. 3 и ал. 4 от НАРЕДБА за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителството (или еквивалентен документ за чуждестранните лица, 
съобразно законодателството, в които е установен). Минимално изискване за 
Обособена позиция №1: Участниците следва да разполагат със застраховка 
„Професионална отговорност“ за лице, извършващо оценка за съответствието на 
инвестиционните проекти и строителен надзор с покритие за строежи от четвърта или 
по-висока категория (най-малко с покритие 25 564,59 евро). При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване единствено чрез 
попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора Възложителят изисква от участника 
определен за изпълнител да представи документи, удостоверяващи съответствието с 
поставения критерий за подбор - доказателства за наличие на застраховка 
„Професионална отговорност“. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да са изпълнили дейности с предмет и 
обем, идентичен или сходен* с тези на поръчката за последните 3 (три) години от датата 
на подаване на офертата. * За услуга „сходна“ с предмета на поръчката следва да се 
разбира осъществяване на строителен надзор при изпълнение на СМР по изграждане и
/или реконструкция, и/или основен ремонт на сгради, както следва: За Обособена 
позиция №1 - с РЗП над 1000 м2. Минимално изискване: Участниците следва да са 
изпълнили най-малко 1 (една) услуга с дейности с предмет и обем, идентични или 
сходни* с тези на поръчката за последните 3 (три години) от датата на подаване на 
офертата. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга; На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
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Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Минимално изискване: Участникът следва да разполага най-малко със 
следните лица: 1. Един Ръководител на екип: да притежава висше образование с 
образователно-квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна 
образователна степен, в случаите когато е придобита в чужбина; професионална 
квалификация „архитект“ или „строителен инженер“ или еквивалентна съгласно 
действащите нормативни документи, относими към професионалната квалификация; 2. 
Един експерт по част „Архитектурна“: да притежава висше образование с образователно-
квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна образователна 
степен, в случаите когато е придобита в чужбина; професионална квалификация 
„архитект“ или еквивалентна съгласно действащите нормативни документи, относими 
към професионалната квалификация; 3. Един експерт по част „Конструктивна“, 
упражняващ технически контрол по тази част: да притежава висше образование с 
образователно-квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна 
образователна степен, в случаите когато е придобита в чужбина; професионална 
квалификация „строителен инженер“ или еквивалентна съгласно действащите 
нормативни документи, относими към професионалната квалификация; да притежава 
валидно удостоверение за извършване на технически контрол по част Конструктивна на 
инвестиционните проекти или еквивалентно; 4. Един експерт по част „Електрическа“: да 
притежава висше образование с образователно-квалификационна степен „бакалавър“ 
или „магистър” или еквивалентна образователна степен, в случаите когато е придобита 
в чужбина; професионална квалификация „електроинженер“ или еквивалентна съгласно 
действащите нормативни документи, относими към професионалната квалификация; 5. 
Един експерт по част „ВиК“: да притежава висше образование с образователно-
квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна образователна 
степен, в случаите когато е придобита в чужбина; специалност „Водоснабдяване и 
канализация” или еквивалентна съгласно действащите нормативни документи, относими 
към професионалната квалификация; 6. Един експерт по част „ОВК“: да притежава 
висше образование с образователно-квалификационна степен „бакалавър“ или 
„магистър” или еквивалентна образователна степен, в случаите когато е придобита в 
чужбина; професионална квалификация „машинен инженер“ и специалност- 
топлотехника или промишлена топлотехника, или топлинна и масообменна техника, или 
отоплителни и вентилационни инсталации или еквивалентна съгласно действащите 
нормативни документи, относими към професионалната квалификация; 7. Един експерт 
„Инвеститорски контрол“: да притежава висше образование с образователно-
квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна образователна 
степен, в случаите когато е придобита в чужбина; професионална квалификация 
„архитект“ или „строителен инженер“ или еквивалентна съгласно действащите 
нормативни документи, относими към професионалната квалификация; 8. Един експерт 
„Координатор по безопасност и здраве“: да отговарят на изискванията по чл. 5, ал. 2 от 
„Наредба №2 за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд 
при извършване на строителни и монтажни работи“; да притежават валидно 
удостоверение за извършване на дейност, съобразно изискванията на Наредба №2 за 
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минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при извършване 
на строително - монтажни работи или еквивалент; Забележки: 1. Едно от горепосочени 
лица не може да съвместява две или повече длъжности; 2. По преценка участникът 
може да включва в списъка и допълнителни експерти освен минимално определените; 
3. Възложителят поставя изискване за целия срок на изпълнение на настоящата 
обществена поръчка - постоянно присъствие на обекта на минимум един експерт от 
предложените При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата; На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterium: Åtgärder för att säkerställa kvaliteten
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците трябва да са сертифицирани в областта на 
строителния надзор по стандарт EN ISO 9001:2015 Системи за управление на 
качеството за дейностите или еквивалентен. Минимално изискване: Участниците трябва 
да са сертифицирани в областта на строителния надзор, по стандарт EN ISO 9001:2015 
Системи за управление на качеството за дейностите или еквивалентен. При подаване 
на офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване единствено 
чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Документът, с който се доказва изпълнението на изискването е 
Сертификат, издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на 
съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, 
установени в други държави членки. Възложителят приема и други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участникът не е имал достъп 
до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини. Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копия на 
изисканите сертификати (или се посочва дали съответните документи са на 
разположение в електронен формат, както и уеб адрес, орган или служба, издаващи 
документа за регистрация и точно позоваване на документа). На основание чл. 67, ал.5 
от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията 
за участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
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Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Най-ниска цена
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/606864
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/606864
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 15/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 16/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА ХАСКОВО
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА ХАСКОВО

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002

https://app.eop.bg/today/606864
https://app.eop.bg/today/606864
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Titel: „Избор на изпълнител за изготвяне на оценки на съответствие на инвестиционни 
проекти и упражняване на строителен надзор на обект „Модернизация, в т.ч. въвеждане 
на мерки за енергийна ефективност в СУ „Св. Паисий Хилендарски“, гр. Хасково“
Beskrivning: Обект на настоящата обособена позиция е сградата на СУ "СВ. ПАИСИЙ 
ХИЛЕНДАРСКИ", находяща се в ПИ 77195.736.193, УПИ I – за училище, кв. 171, гр. 
Хасково, Община Хасково, с административен адрес: ул. „Кресна“ № 1, гр. Хасково. 
Сградата на училището се състои от четири корпуса, построени на два етапа. Корпусите 
условно се разделят на: Стара част; Нова част; Актова зала и физкултурен салон; Кухня 
и столова. Първите три са функционално свързани с топли връзки, а кухнята със 
столовата са с отдел-ни входове, без връзка към другите корпуси. Технически 
показатели на сградата на СУ "Св. Паисий Хилендарски", гр. Хасково: • Застроена площ 
– 3219,30 кв. м; • Разгъната застроена площ – 8094,31 кв. м; • Отопляем обем – 33284 
куб. м; • Височина на сградата – до +15,90 м; етажност – до четири надземни етажа. ​​​​​​​
Intern identifierare: 606869

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71521000 Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten på plats

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: територията на община Хасково

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 480 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 39 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е вписан в регистъра за 
упражняване на дейностите по чл. 166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ. Участникът трябва да 
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притежава валидно удостоверение/лиценз за извършване на дейностите, съгласно 
Наредба РД-02-20-25/03.12.2012г. за условията и реда за издаване на лицензи на 
консултанти за оценка на съответствието на инвестиционните проекти и/или 
упражняване на строителен надзор или Удостоверение, издадено от Началника на 
ДНСК съгласно чл.166, ал.2 от ЗУТ, придружен от поименния списък на технически 
правоспособните физически лица, чрез които се упражнява дейността или еквивалентен 
документ за чуждестранните лица, съобразно законодателството, в които е установен. 
Лицата, които имат право да упражняват дейностите за оценяване на съответствието на 
инвестиционните проекти със съществените изисквания към строежите и/или 
упражняване на строителен надзор по законодателството на друга държава - членка на 
Европейския съюз, или друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, в които няма режим, еквивалентен на режима по чл. 166, 
ал. 2 ЗУТ, могат да упражняват тези дейности на територията на Република България 
временно и еднократно за определен строеж въз основа на удостоверение, издадено от 
началника на ДНСК или оправомощено от него длъжностно лице. При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставените изисквания единствено 
чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора Възложителят изисква от участника 
определен за изпълнител да представи документи, удостоверяващи съответствието с 
поставения критерий за подбор - копия на валиднo удостоверение (или се посочва дали 
съответните документи са на разположение в електронен формат, както и уеб адрес, 
орган или служба, издаващи документа за регистрация и точно позоваване на 
документа). В случай, че участникът е чуждестранно лице той може да представи 
валиден еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от 
компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи 
вписването на участника в съответен регистър на тази държава. Съгласно чл. 112, ал. 1, 
т. 4 от ЗОП, преди подписване на договор участника определен за изпълнител, когато е 
чуждестранно лице, следва да извърши съответна регистрация. На основание чл. 67, ал.
5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да притежава удостоверение за 
вписване в регистъра на Агенция за устойчиво енергийно развитие или еквивалентен 
регистър. Когато участникът е чуждестранно лице, се представя копие от документ, 
удостоверяващ регистрацията му в някой от професионалните или търговски регистри 
на държавата, в която е установен, или да представи декларация или удостоверение за 
наличието на такава регистрация от компетентните органи съгласно националния му 
закон. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставените 
изисквания единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора Възложителят 
изисква от участника определен за изпълнител да представи документи, 
удостоверяващи съответствието с поставения критерий за подбор - копия на валиднo 
удостоверение (или се посочва дали съответните документи са на разположение в 
електронен формат, както и уеб адрес, орган или служба, издаващи документа за 
регистрация и точно позоваване на документа). В случай, че участникът е чуждестранно 
лице той може да представи валиден еквивалентен документ или декларация или 
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удостоверение, издадени от компетентен орган на държава - членка на Европейския 
съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази 
държава. Съгласно чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди подписване на договор участника 
определен за изпълнител, когато е чуждестранно лице, следва да извърши съответна 
регистрация. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да разполагат с валидна застраховка 
„Професионална отговорност“, произтичаща съгласно чл. 171 от ЗУТ във връзка с чл. 5, 
ал. 3 и ал. 4 от НАРЕДБА за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителството (или еквивалентен документ за чуждестранните лица, 
съобразно законодателството, в които е установен). Минимално изискване за 
Обособена позиция №2: Участниците следва да разполагат със застраховка 
„Професионална отговорност“ за лице, извършващо оценка за съответствието на 
инвестиционните проекти и строителен надзор с покритие за строежи от трета или по-
висока категория (най-малко с покритие 51 129,19 евро). При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване единствено чрез 
попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора Възложителят изисква от участника 
определен за изпълнител да представи документи, удостоверяващи съответствието с 
поставения критерий за подбор - доказателства за наличие на застраховка 
„Професионална отговорност“. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да са изпълнили дейности с предмет и 
обем, идентичен или сходен* с тези на поръчката за последните 3 (три) години от датата 
на подаване на офертата. * За услуга „сходна“ с предмета на поръчката следва да се 
разбира осъществяване на строителен надзор при изпълнение на СМР по изграждане и
/или реконструкция, и/или основен ремонт на сгради, както следва: За Обособена 
позиция №2 - с РЗП над 5000 м2. Минимално изискване: Участниците следва да са 
изпълнили най-малко 1 (една) услуга с дейности с предмет и обем, идентични или 
сходни* с тези на поръчката за последните 3 (три години) от датата на подаване на 
офертата. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга; На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
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участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Минимално изискване: Участникът следва да разполага най-малко със 
следните лица: 1. Един Ръководител на екип: да притежава висше образование с 
образователно-квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна 
образователна степен, в случаите когато е придобита в чужбина; професионална 
квалификация „архитект“ или „строителен инженер“ или еквивалентна съгласно 
действащите нормативни документи, относими към професионалната квалификация; 2. 
Един експерт по част „Архитектурна“: да притежава висше образование с образователно-
квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна образователна 
степен, в случаите когато е придобита в чужбина; професионална квалификация 
„архитект“ или еквивалентна съгласно действащите нормативни документи, относими 
към професионалната квалификация; 3. Един експерт по част „Конструктивна“, 
упражняващ технически контрол по тази част: да притежава висше образование с 
образователно-квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна 
образователна степен, в случаите когато е придобита в чужбина; професионална 
квалификация „строителен инженер“ или еквивалентна съгласно действащите 
нормативни документи, относими към професионалната квалификация; да притежава 
валидно удостоверение за извършване на технически контрол по част Конструктивна на 
инвестиционните проекти или еквивалентно; 4. Един експерт по част „Електрическа“: да 
притежава висше образование с образователно-квалификационна степен „бакалавър“ 
или „магистър” или еквивалентна образователна степен, в случаите когато е придобита 
в чужбина; професионална квалификация „електроинженер“ или еквивалентна съгласно 
действащите нормативни документи, относими към професионалната квалификация; 5. 
Един експерт по част „ВиК“: да притежава висше образование с образователно-
квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна образователна 
степен, в случаите когато е придобита в чужбина; специалност „Водоснабдяване и 
канализация” или еквивалентна съгласно действащите нормативни документи, относими 
към професионалната квалификация; 6. Един експерт по част „ОВК“: да притежава 
висше образование с образователно-квалификационна степен „бакалавър“ или 
„магистър” или еквивалентна образователна степен, в случаите когато е придобита в 
чужбина; професионална квалификация „машинен инженер“ и специалност- 
топлотехника или промишлена топлотехника, или топлинна и масообменна техника, или 
отоплителни и вентилационни инсталации или еквивалентна съгласно действащите 
нормативни документи, относими към професионалната квалификация; 7. Един експерт 
„Инвеститорски контрол“: да притежава висше образование с образователно-
квалификационна степен „бакалавър“ или „магистър” или еквивалентна образователна 
степен, в случаите когато е придобита в чужбина; професионална квалификация 
„архитект“ или „строителен инженер“ или еквивалентна съгласно действащите 
нормативни документи, относими към професионалната квалификация; 8. Един експерт 
„Координатор по безопасност и здраве“: да отговарят на изискванията по чл. 5, ал. 2 от 
„Наредба №2 за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд 
при извършване на строителни и монтажни работи“; да притежават валидно 
удостоверение за извършване на дейност, съобразно изискванията на Наредба №2 за 
минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при извършване 
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на строително - монтажни работи или еквивалент; Забележки: 1. Едно от горепосочени 
лица не може да съвместява две или повече длъжности; 2. По преценка участникът 
може да включва в списъка и допълнителни експерти освен минимално определените; 
3. Възложителят поставя изискване за целия срок на изпълнение на настоящата 
обществена поръчка - постоянно присъствие на обекта на минимум един експерт от 
предложените При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата; На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterium: Åtgärder för att säkerställa kvaliteten
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците трябва да са сертифицирани в областта на 
строителния надзор по стандарт EN ISO 9001:2015 Системи за управление на 
качеството за дейностите или еквивалентен. Минимално изискване: Участниците трябва 
да са сертифицирани в областта на строителния надзор, по стандарт EN ISO 9001:2015 
Системи за управление на качеството за дейностите или еквивалентен. При подаване 
на офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване единствено 
чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Документът, с който се доказва изпълнението на изискването е 
Сертификат, издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на 
съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, 
установени в други държави членки. Възложителят приема и други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участникът не е имал достъп 
до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини. Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копия на 
изисканите сертификати (или се посочва дали съответните документи са на 
разположение в електронен формат, както и уеб адрес, орган или служба, издаващи 
документа за регистрация и точно позоваване на документа). На основание чл. 67, ал.5 
от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията 
за участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена
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Beskrivning: Най-ниска цена
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/606864
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/606864
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 15/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 16/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА ХАСКОВО
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА ХАСКОВО

8. Organisationer

https://app.eop.bg/today/606864
https://app.eop.bg/today/606864
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8.1.
 
ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ХАСКОВО
Registreringsnummer: 000903946
Postadress: пл. "Общински" №1
Ort: гр. Хасково
Postnummer: 6300
Del av land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Банко Банев
E-postadress: b.banev@haskovo.bg
Tfn: +359 38603311
Fax: +359 38664110
Webbadress: https://www.haskovo.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1217
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. „Дондуков” 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: nap@nra.bg
Tfn: +359 70018700
Webbadress: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

mailto:b.banev@haskovo.bg
https://www.haskovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1217
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
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8.1.
 
ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Webbadress: https://www.moew.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. Триадица №2
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: press@mlsp.government.bg
Tfn: +359 28119432
Webbadress: https://www.mlsp.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 54ff1448-9732-45d3-8dc5-e133b854e71d  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 09/09/2026 14:00:26 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 623533-2026
EUT S-nummer: 175/2026
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